


Januar
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« odvod a ozndmenie dafovému Gradu o odvedeni dane
z prijmu vyberanej zrazkou za december 2017

« transfer of the income tax withheld for December 2017
and its announcement to the Tax Authorities

« odvod sim na zabezpecenie dane platitefom prijmu

za december 2017 a ozndmenie tejto skutocnosti danovému
Gradu

« transfer of the security tax withheld/secured by the income
payer for December 2017 and its announcement

to the Tax Authorities

« podanie hlasenia o prijati/odoslani tovaru v rémei EU
(intrastat hlasenie) za predchadzajlici mesiac colnému dradu
« submitting of report for the arrival/dispatch of goods within
EU (intrastat report) for the previous month to the customs
authorities

22|1

« registracna povinnost na DPH pre zdaniteln(i osobu, ktora
dosiahla predchadzajlici mesiac obrat 49 790 Eur za najviac 12
predchédzajlcich po sebe nasledujcich kalendarnych mesiacov
« obligation to register for VAT for a taxable person who
achieved in the previous month a turnover of EUR 49,790 for
amaximum of 12 preceding consecutive months

25|1

« podanie dariového priznania k DPH a splatnost DPH

za december 2017 a 4. Stvrtrok 2017

« filing of the VAT return and VAT due date for December 2017
and 4th calendar quarter 2017

« podanie stihrnného vykazu za december 2017 a 4. Stvrtrok
2017 pre platitelov DPH, ktori uskuto€rujt intra-komunitarne
dodanie tovaru a dodanie sluzieb v ramci E0*

« filing of the EU Sales List for December 2017 and 4th
calendar quarter 2017 for the VAT payers performing intra-
community supplies of goods and services within the EU*

« podanie kontrolného vykazu za december 2017

a4. Stvrtrok 2017 pre platitefov DPH

« filing of the VAT Ledger Statement for December 2017
and the 4th calendar quarter 2017 for VAT payers

« oznamenie informacii poZadovanych zakonom o osobitnom
odvode vybranych finanénych institdicii a splatnost bankového
odvodu za 1. $tvrtrok 2018

« announcement of the information as required by the act

on specific levy for selected financial institutions and due date
for the payment of bank levy for the 1st calendar quarter 2018

« podanie dafového priznania colnému trradu a splatnost
spotrebnej dane z alkohalickych népojov; tabakovych vyrobkov;
mineralneho oleja; elektriny, uhlia a plynu za predchadzajtici
mesiac

« filing of the tax return to the customs office and due date

for the excise duty on alcoholic beverages; tobacco products;
mineral oil; electricity, coal and natural gas for the previous
calendar month

« spotrebnd dari zliehu —lehota na elektronické ozndmenie
(idajov z evidencie spotrebitelskych baleni colnému tradu (plati
pre osobu opravnend na distribiciu spotrebitelského balenia

v dafiovom volnom obehu)

« excise duty on alcohol - deadline for the electronic
announcement of data from the consumer packaging records
(applicable for a person authorized to distribute consumer
packaging in the tax free circulation)

311

« podanie daového priznania (alebo Ciastkového priznania)
k dani z nehnutelhosti
« filing of the tax return (or partial tax return) for the real estate tax

« podanie dariového priznania a splatnost dane z motorovych
vozidiel /splatnost mesaéného preddavku na dafi z motorovych
vozidiel

« filing of the tax return and tax due date for the motor vehicle
tax /due date for the monthly advance payment of the motor
vehicle tax

« podanie prehladu o zrazenych a odvedenych preddavkoch

na dan z prijmov zo zavislej €innosti, 0 zamestnaneckej prémii

a o dariovom bonuse za december 2017

« submitting a report of the withheld and remitted tax advance
payments on income from dependent activities, employee
bonus and tax bonus for December 2017

« splatnost mesacného preddavku na DPFO a DPPO za mesiac
januar 2018

« due date for the monthly advance payment of the personal
and corporate income tax for January 2018

« podanie priznania k DPPO a splatnost dane, ak hospodarsky
rok skoncil diia 31. oktdbra 2017 a lehota na podanie priznania
nebola predizena***

« filing of the corporate income tax return and tax due date
for the financial year ending on 31 October 2017 unless

the filing deadline is extended***

« splatnost mesacného odvodu pre podnikatelov z
regulovanych odvetvi za januar 2018

« due date for special levy for businesses in regulated
industries for January 2018

« podanie ozndmenia dariovému dradu o nepefiaznom plneni
poskytnutom poskytovatelovi zdravotnej starostlivosti, jeho
zamestnancovi alebo zdravotnickemu pracovnikovi za rok 2017
« submitting of announcement about non-monetary
consideration provided to a health care provider, his employee
or to medical staff for year 2017




Februar
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« lehota na poZiadanie o vystavenie potvrdenia o zdanitelnych
prijmoch zo zavislej Cinnosti za predchéadzajtici rok (plati pre
zamestnanca Ziadajliceho o vykonanie roéného zlictovania
iného zamestnavatela)

« deadline for request for the issuance of the certificate on
the taxable income from dependent activities for the previous
year (applies to the employee who asks another employer

for the annual settlement)

12|2

« dorucenie potvrdenia o zdanitelnych prijmoch zo zavislej
¢innosti za predchédzaj(ici rok zamestnavatelom
zamestnancovi, ktory Ziada o vykonanie ro¢ného z(ictovania
iného zamestnavatela (ak zamestnanec poZiada o vystavenie
tohto potvrdenia do 5. februdra)

« delivery of the certificate on the taxable income from
dependent activities for the previous year by an employer

to the employee who asks another employer for the annual
settlement (if the employee asked for such certificate

by 5th February)

15|2

« odvod a 0ozndmenie dafiovému dradu o odvedeni dane
z prijmu vyberanej zrézkou za januér 2018

« transfer of the income tax withheld for January 2018
and its announcement to the Tax Authorities

« odvod stim na zabezpecenie dane platitelom prijmu za januér
2018 a oznamenie tejto skutocnosti danovému tradu

« transfer of the security tax withheld/secured by the income
payer for January 2018 and its announcement to the Tax
Authorities

« lehota na podanie Ziadosti o vykonanie roéného zictovania
prijmov zo zavislej ¢innosti za predchédzajlci rok a predlozenie
prislusnych dokladov zamestnancom

« deadline for the request for performing the annual
settlement of income from dependent activities for the
previous calendar year and filing of the relevant documents

by the employee

« podanie hlasenia o prijati/odoslani tovaru v ramci EU
(intrastat hlsenie) za predchadzajlici mesiac colnému dradu

« submitting of report for the arrival/dispatch of goods within
the EU (intrastat report) for the previous month to the customs
authorities

20|2

« registracnd povinnost na DPH pre zdanitelnd osobu, ktora
dosiahla predchédzajlici mesiac obrat 49 790 Eur za najviac
12 predchadzajlicich po sebe nasleduijtcich kalendarnych
mesiacov

« obligation to register for VAT for a taxable person who
achieved in the previous month a turnover of EUR 49,790
for amaximum of 12 preceding consecutive months

262

« podanie dariového priznania k DPH a splatnost DPH za januér
2018 —mesacni platitelia

« filing of the VAT return and VAT due date for January 2018 —
monthly VAT payers

« podanie sihrnného vykazu za januér 2018 pre platitelov DPH,
ktorf uskutoCiiuji intra-komunitérne dodanie tovaru a dodanie
sluzieb v rémei EU*

« filing of the EU Sales List for January 2018 for the VAT payers
performing intra-community supplies of goods and services
within the EU*

« podanie kontrolného vykazu za januér 2018 — mesacni
platitelia

« filing of the VAT Ledger Statement for January 2018 —
monthly VAT payers

« podanie dafiového priznania colnému trradu a splatnost
spotrebnej dane z alkoholickych népojov; tabakovych vyrobkov;
mineralneho oleja; elektriny, uhlia a plynu za predchadzajtici
mesiac

« filing of the tax return to the customs office and due date

for the excise duty on alcoholic beverages; tobacco products;
mineral oil; electricity, coal and natural gas for the previous
calendar month

« spotrebnd dan z liehu —lehota na elektronické oznamenie
(idajov z evidencie spotrebitelskych baleni colnému trradu (plati
pre osobu opravnen( na distribdciu spotrebitelského balenia

v dariovom volnom obehu)

« excise duty on alcohol - deadline for the electronic
announcement of data from the consumer packaging records
(applicable for a person authorized to distribute consumer
packaging in the tax free circulation)

28(2

« splatnost mesacného preddavku na DPFQ a DPPO za mesiac
februér2018

« due date for the monthly advance payment of the personal
and corporate income tax for February 2018

o splatnost mesacného preddavku na dar

zmotorovych vozidiel

« due date for the monthly advance payment of the motor
vehicle tax

« podanie priznania k DPPQ a splatnost dane, ak hospodarsky
rok skongil dfia 30. novembra 2017 a lehota na podanie
priznania nebola predlzend***

« filing of the corporate income tax return and tax due date for
the financial year ending on 30 November 2017 unless the filing
deadline is extended™**

« podanie prehladu o zrazenych a odvedenych preddavkoch

na dan z prijmov zo zavislej Cinnosti, 0 zamestnaneckej prémii
a0 dariovom bonuse za januér 2018

« submitting a report of the withheld and remitted tax advance
payments on income from dependent activities, employee
bonus and tax bonus for January 2018

« splatnost mesacného odvodu pre podnikatelov
zregulovanych odvetvi za februar 2018

« due date for special levy for businesses in regulated
industries for February 2018




12|30 Vo

« dorucenie potvrdenia o zdanitelnych prijmoch zo zavislej
€innosti zamestnancovi zamestnavatelom za predchadzajuci
rok (ak zamestnavatel nerobi rocné zictovanie)

« delivery of the certificate on the taxable income from
dependent activities for the previous year to an employee

by his employer (if the employer does not prepare an annual
settlement for the employee)

15(3 ¢ 1h

« odvod a oznamenie dariovému Gradu o odvedeni dane
zprijmu vyberanej zrazkou za februar 2018

« transfer of the income tax withheld for February 2018 and its
announcement to the Tax Authorities

« odvod sim na zabezpecenie dane platitefom prijmu

za februar 2018 a ozndmenie tejto skutocnosti dafiovému Gradu
« transfer of the security tax withheld/secured by the income
payer for February 2018 and its announcement to the Tax
Authorities

« podanie hiasenia o prijati/odoslani tovaru v ramci EU
(intrastat hlasenie) za predchadzajlici mesiac colnému dradu

« submitting of report for the arrival/dispatch of goods within
the EU (intrastat report) for the previous month to the customs
authorities

Danovy kalendar - calendar
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« registracnd povinnost na DPH pre zdanitelnd osobu, ktora
dosiahla predchadzajiici mesiac obrat 49 790 Eur za najviac
12 predchadzajicich po sebe nasledujtcich kalendérnych
mesiacov

« obligation to register for VAT for a taxable person who
achieved in the previous month a turnover of EUR 49,790
for a maximum of 12 preceding consecutive months

263 0| Vo

« podanie dariového priznania k DPH a splatnost DPH za
februar 2018 — mesacni platitelia

« filing of the VAT return and VAT due date for February 2018 —
monthly VAT payers

« podanie sihrného vykazu za februar 2018 pre platitelov
DPH, ktori uskuto¢riujd intra-komunitarne dodanie tovaru
adodanie sluzieb v ramei EU*

« filing of the EU Sales List for February 2018 for the VAT
payers performing intra-community supplies of goods and
services within the EU*

« podanie kontrolného vykazu za februar 2018 — mesacni
platitelia

« filing of the VAT Ledger Statement for February 2018 —
monthly VAT payers

« podanie dariového priznania colnému dradu a splatnost
spotrebnej dane z alkoholickych népojov; tabakovych vyrobkov;
mineralneho oleja; elektriny, uhlia a plynu za predchadzajtici
mesiac

« filing of the tax return to the customs office and due date

for the excise duty on alcoholic beverages; tobacco products;
mineral oil; electricity, coal and natural gas for the previous
calendar month

« spotrebnd dafi zliehu —lehota na elektronické ozndmenie
Gidajov z evidencie spotrebitelskych baleni colnému dradu (plati
pre osobu opravnent na distribtciu spotrebitelského balenia

v dafiovom volnom obehu)

« excise duty on alcohol - deadline for the electronic
announcement of data from the consumer packaging records
(applicable for a person authorized to distribute consumer
packaging in the tax free circulation)




April
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« podanie dariového priznania k DPFO a DPPO za rok 2017 a splat-
nost dane z prijmov za rok 2017, ak lehota na podanie priznania
nebola predizena***

o filing of the personal and corporate income tax returns for 2017
and tax due date for 2017, unless the filing deadline is extended™**

o splatnost mesacného preddavku na DPFO a DPPO za marec 2018
o due date for the monthly advance payment of the personal
and corporate income tax for March 2018

o splatnost Stvrroéného preddavku na DPFO a DPPO za 1. Stvrtrok
2018

© due date for the quartely advance payment for the personal

and corporate income tax for the 1st calendar quarter 2018

© rocné z(Ctovanie prijmov zo zavislej ¢innosti a vypocet dane
zprijmov pre zamestnancov za rok 2017

e annual settlement of the income from dependent activities

and calculation of the income tax for employees for the 2017 period

e splatnost mesacného a Stvrtrocného preddavku na daf z moto-
rovych vozidiel

 due date for the monthly and quarterly advance payment

of the motor vehicle tax

o poukazanie 2% dane z prijmov dariovnikom uréenému prijem-
covi podla uvedenia v DP - plati pre PO (ak do lehoty na podanie
DP poskytla finanény dar na stanovené verejnoprospesné Gcely
minimalne vo vyske 0,5% zo zaplatenej dane, inak len 1%) a FO
bez rocného ziictovania

 remittance of 2% of the income tax to the specified recipient
as stated in the income tax return - applicable for legal entities
(provided that a financial gift for specific welfare purposes at
the minimum amount of 0,5% from the tax paid was remitted,
otherwise only 1% may be remitted) and individuals without annual
settlement

© podanie prehladu o zrazenych a odvedenych preddavkoch na dan
z prijmov zo zavislej Cinnosti, 0 zamestnaneckej prémii a o darfiovom
bonuse za februar 2018

 submitting a report of the withheld and remitted tax advance
payments on income from dependent activities, employee bonus
and tax bonus for February 2018

© odvod a 0zndmenie dafiovému Gradu o zrazeni a odvedeni dane
znepefiaznych plneni poskytnutych poskytovatefovi zdravotnej
starostlivosti, jeho zamestnancovi alebo zdravotnickemu pracovni-
kovizarok 2017

o transfer of the income tax withheld from the non-monetary
considerations provided to a health care provider, his employee

or to medical staff for year 2017 and its announcement to the Tax
Authorities

e splatnost mesacného odvodu pre podnikatelov z regulovanych
odvetviza marec 2018

o due date for special levy for businesses in regulated industries
for March 2018

Danovy kalendar
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 odvod a 0zndmenie dariovému Uradu o odvedeni dane z prijmu
vyberanej zrazkou za marec 2018

o transfer of the income tax withheld for March 2018 and its anno-
uncement to the Tax Authorities

 odvod siim na zabezpecenie dane platitelom prijmu za marec
2018 a ozndmenie tejto skutocnosti dafiovému dradu

e transfer of the security tax withheld/secured by the income pay-
er for March 2018 and its announcement to the Tax Authorities

o podanie hlasenia o prijati/odoslani tovaru v ramei EU (intrastat
hlasenie) za predchadzajlici mesiac colnému dradu

e submitting of report for the arrival/dispatch of goods within
the EU (intrastat report) for the previous month to the customs
authorities

20|4

e registracna povinnost na DPH pre zdanitelnd osobu, ktora
dosiahla predchadzajtici mesiac obrat 49 790 Eur za najviac 12 pred-
chadzajucich po sebe nasledujticich kalendarnych mesiacov

e obligation to register for VAT for a taxable person who achieved
in the previous month a turnover of EUR 49,790 for a maximum of
12 preceding consecutive months

25|4
© podanie darioveho priznania k DPH a splatnost DPH za marec
2018a 1. 5tvrtrok 2018

e filing of the VAT return and VAT due date for March 2018
and 1st calendar quarter 2018

© podanie stihrného vykazu za marec 2018 a 1. Stvrtrok 2018 pre
platitelov DPH, ktori uskutocniujti intra-komunitare dodanie tovaru
adodanie sluzieb v ramci EU*

e filing of the EU Sales List for March 2018 and 1st calendar quar-
ter 2018 for the VAT payers performing intra-community supplies
of goods and services within the EU*

© podanie kontrolného vykazu za marec 2018 a 1. Stvrtrok 2018 pre
platitefov DPH

o filing of the VAT Ledger Statement for March 2018 and the

1st calendar quarter 2018 for VAT payers

© ozndmenie informécii poZadovanych zakonom o osobitnom odvo-
de vybranych finanénych institdcii a splatnost bankového odvodu
za 2. §tvrtrok 2018

e announcement of the information as required by the act on spe-
cific levy for selected financial institutions and due date for the pay-
ment of bank levy for the 2nd calendar quarter 2018

© podanie dafiového priznania colnému Gradu a splatnost spotreb-
nej dane z alkoholickych napojov; tabakovych vyrobkov; mineralne-
ho oleja; elektriny, uhlia a plynu za predchédzajici mesiac

e filing of the tax return to the customs office and due date for

the excise duty on alcoholic beverages; tobacco products; mineral
oil; electricity, coal and natural gas for the previous calendar month
 spotrebna dai z liehu — lehota na elektronické ozndmenie Udajov
zevidencie spotrebitelskych baleni colnému dradu (plati pre osobu
opravnent na distribticiu spotrebitelského balenia v dafiovom
volnom obehu)

o excise duty on alcohol - deadline for the electronic announce-
ment of data from the consumer packaging records (applicable for
a person authorized to distribute consumer packaging in the tax
free circulation)

30|4
o splatnost mesacného preddavku na DPFO a DPPO za mesiac
april 2018

e due date for the monthly advance payment for the personal
and corporate income tax for April 2018

e splatnost mesacného preddavku na dar z motorovych vozidiel
e due date for the monthly advance payment of the motor vehicle tax

e doplatenie rozdielu medzi nizsimi zaplatenymi preddavkami na
DPP0za 1. Stvrtrok 2018 a preddavkami, ktoré mali byt zaplatené
podla poslednej zndmej dariovej povinnosti za rok 2017

e payment of the difference resulting from the lower corporate
income tax advance payments paid in the st calendar quarter 2018
and those that should be paid on a basis of the last known corpora-
te income tax liability for 2017

o predlozenie vyhlasenia o poukazani 2% dane (pripadne 3%

v pripade splnenia zakonom stanovenych podmienok) dafiovnikom
uréenému prijemcovi spravcovi dane - plati pre FO s vykonanym
roénym z(ctovanim

e Filing of declaration on 2% of the income tax (or 3% if specific
requirements stipulated by law are met) to the specified recipient
with the Tax Authorities - applicable for individuals for whom annu-
al settlement of tax was performed

© podanie priznania k DPPO a splatnost dane, ak hospodarsky rok
skon¢il diia 31. januara 2018 a lehota na podanie priznania nebola
predizena***

e filing of the corporate income tax return and tax due date for

the financial year ending on 31 January 2018 unless the filing dead-

line is extended***

 podanie prehladu o zrazenych a odvedenych preddavkoch na dan
z prijmov zo zavislej Cinnosti, 0 zamestnaneckej prémii a o dafiovom
bonuse za marec 2018

o submitting a report of the withheld and remitted tax advance
payments on income from dependent activities, employee bonus
and tax bonus for March 2018

* |ehota na podanie hlésenia o vya&tovani dane a o Ghrne prijmov
20 z4vislej Cinnosti, 0 zrazenych preddavkoch na dar, 0 zamestna-
neckej prémii a o dafiovom bonuse za uplynulé zdanovacie obdobie
e deadline for submitting a report on the tax settlement, total
income from dependent activities, withheld tax advance payments,
employee bonus and tax bonus for the previous taxable period

® |ehota na dorucenie dokladu o vykonanom roénom zi¢tovani
zamestnancovi

o deadline for delivery of the certificate on the performed annual
settlement to an employee

e splatnost mesacného odvodu pre podnikatelov z regulovanych
odvetvizaapril 2018

o due date for special levy for businesses in regulated industries
for April 2018



ie dafiovému Gradu o odvedeni dane
z prijmu vyberanej zrézkou za april 2018
« transfer of the income tax withheld for April 2018 and its
announcement to the Tax Authorities

« odvod stim na zabezpecenie dane platitefom prijmu za april
2018 a oznamenie tejto skutocnosti dafovému tradu

« transfer of the security tax withheld/secured by the income
payer for April 2018 and its announcement to the Tax
Authorities

« podanie hlasenia o prijati/odoslani tovaru v ramci EU
(intrastat hlasenie) za predchédzajlici mesiac colnému dradu

« submitting of report for the arrival/dispatch of goods within
the EU (intrastat report) for the previous month to the customs
authorities

215

« registrana povinnost na DPH pre zdanitelnd osobu, ktora
dosiahla predchadzajici mesiac obrat 49 790 Eur za najviac
12 predchadzajlicich po sebe nasledujucich kalendarych
mesiacov

« obligation to register for VAT for a taxable person who
achieved in the previous month a turnover of EUR 49,790
for a maximum of 12 preceding consecutive months

Danovy kalendar
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« podanie dariového priznania k DPH a splatnost DPH za april
2018 - mesacni platitelia

o filing of the VAT return and VAT due date for April 2018 -
monthly VAT payers

« podanie sihrnného vykazu za april 2018 pre platitelov DPH,
ktorf uskuto€riujti intra-komunitarne dodanie tovaru a dodanie
sluzieb v ramci EU*

« filing of the EU Sales List for April 2018 for the VAT payers
performing intra-community supplies of goods and services
within the EU*

« podanie kontrolného vykazu za april 2018 - mesacni platitelia
« filing of the VAT Ledger Statement for April 2018 - monthly
VAT payers

« podanie dafového priznania colnému trradu a splatnost
spotrebnej dane z alkoholickych népojov; tabakovych vyrobkov;
mineralneho oleja; elektriny, uhlia a plynu za predchéadzajtici
mesiac

« filing of the tax return to the customs office and due date

for the excise duty on alcoholic beverages; tobacco products;
mineral oil; electricity, coal and natural gas for the previous
calendar month

« spotrebnd dar z liehu —lehota na elektronické ozndmenie
(idajov z evidencie spotrebitelskych baleni colnému Gradu (plati
pre 0sobu opravnent na distribdciu spotrebitelského balenia

v dariovom volnom obehu)

« excise duty on alcohol - deadline for the electronic
announcement of data from the consumer packaging records
(applicable for a person authorized to distribute consumer
packaging in the tax free circulation)

31|5

« splatnost mesacného preddavku na DPFO a DPPO za mesiac
maj 2018

« due date for the monthly advance payment for the personal
and corporate income tax for May 2018

« splatnost mesaéného preddavku na dari zmotorovych
vozidiel

« due date for the monthly advance payment of the motor
vehicle tax

« podanie prehladu o zrazenych a odvedenych preddavkoch

na dan z prijmov zo zavislej ¢innosti, 0 zamestnaneckej prémii

a o dafiovom bonuse za april 2018

« submitting a report of the withheld and remitted tax advance
payments on income from dependent activities, employee
bonus and tax bonus for April 2018

« splatnost mesacného odvodu pre podnikatelov z
regulovanych odvetviza méj 2018

« due date for special levy for businesses in regulated
industries for May 2018

« podanie priznania k DPPO a splatnost dane, ak hospodérsky
rok skoncil diia 28. februara 2018 a lehota na podanie priznania
nebola predizena***

« filing of the corporate income tax return and tax due date for
the financial year ending on 28 February 2018 unless the filing

deadline is extended™**




15|6

« odvod a ozndmenie dafovému tradu o odvedeni dane

z prijmu vyberanej zrdzkou za méaj 2018

« transfer of the income tax withheld for May 2018 and its
announcement to the Tax Authorities

« odvod sim na zabezpecenie dane platitelom prijmu za maj
2018 a oznamenie tejto skutocnosti dafiovému tradu

« transfer of the security tax withheld/secured by the income
payer for May 2018 and its announcement to the Tax
Authorities

« podanie hlasenia o prijati/odoslani tovaru v ramei EU
(intrastat hlasenie) za predchadzajlici mesiac colnému dradu
« submitting of report for the arrival/dispatch of goods within
EU (intrastat report) for the previous month to the customs
authorities

20(6

« registracnd povinnost na DPH pre zdaniteln(i osobu, ktora
dosiahla predchadzajtici mesiac obrat 49 790 Eur za najviac 12
predchadzajlicich po sebe nasledujticich kalendarnych mesiacov

« obligation to register for VAT for a taxable person who achieved
in the previous month a turnover of EUR 49,790 for a maximum of
12 preceding consecutive months

256

« podanie dariového priznania k DPH a splatnost DPH za méj
2018 - mesacni platitelia

« filing of the VAT return and VAT due date for May 2018 -
monthly VAT payers

« podanie sihrnného vykazu za méj 2018 pre platitelov DPH,
ktori uskutoCriujd intra-komunitérne dodanie tovaru a dodanie
sluzieb v ramei E0*

« filing of the EU Sales List for May 2018 for the VAT payers
performing intra-community supplies of goods and services
within the EU*

« podanie kontrolného vykazu za méj 2018 - mesacni platitelia
« filing of the VAT Ledger Statement for May 2018 - monthly
VAT payers

« podanie dariového priznania colnému tradu a splatnost
spotrebnej dane z alkoholickych népojov; tabakovych vyrobkov;

mineralneho oleja; elektriny, uhlia a plynu za predchéadzajtici
mesiac

« filing of the tax return to the customs office and due date
for the excise duty on alcoholic beverages; tobacco products;
mineral oil; electricity, coal and natural gas for the previous
calendar month

« spotrebnd dan z liehu —lehota na elektronické oznamenie
(dajov z evidencie spotrebitelskych baleni colnému radu (plati
pre osobu opravnent na distribdciu spotrebitelského balenia

v dariovom volnom obehu)

« excise duty on alcohol - deadline for the electronic
announcement of data from the consumer packaging records
(applicable for a person authorized to distribute consumer
packaging in the tax free circulation)




Jal July

Danovy kalendar - calondar
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« splatnost mesacného preddavku na DPFO a DPPO za jin
2018

« due date for the monthly advance payment of the personal
and corporate income tax for June 2018

o splatnost Stvrtroéného preddavku na DPFO a DPPO

za 2. $tvrtrok 2018

« due date for the quartely advance payment for the personal
and corporate income tax for the 2nd calendar quarter 2018

« splatnost mesacného a Stvrtrocného preddavku na dan
zmotorovych vozidiel

« due date for the monthly and quarterly advance payment
of the mator vehicle tax

« podanie priznania k DPFO a DPPO a splatnost dane z prijmov
pre dariové subjekty so zdariovacim obdobim kalendérny

roka s predizenou lehotou na podanie dafiového priznania

03 mesiace™**

« filing of the personal and corporate income tax returns for
taxpayers having the taxable period calendar year and tax due
date for these taxpayers if the filing deadline was extended by
3 months***

« podanie priznania k DPPO a splatnost dane, ak hospodarsky
rok skoncil diia 31. marca 2018 a lehota na podanie priznania
nebola predizena***

« filing of the corporate income tax return and tax due date for
the financial year ending on 31 March 2018 unless the filing
deadline is extended***

« termin na podanie Ziadosti zahranicnych oscb z tretieho Statu
o vratenie DPH za rok 2017, ak suma dane, ktorej vrétenie sa
Ziada, je najmenej 50 Eur

« deadline for filing the application for a VAT refund for 2017 by
foreign entities from a third country, if the amount of VAT to be
refunded amounts to at least EUR 50

« podanie prehladu o zrazenych a odvedenych preddavkoch

na dan z prijmov zo zavislej €innosti, 0 zamestnaneckej prémii

a o dariovom bonuse za maj 2018

« submitting a report of the withheld and remitted tax advance
payments on income from dependent activities, employee
bonus and tax bonus for May 2018

« splatnost mesacného odvodu pre podnikatelov
zregulovanych odvetviza jin 2018

« due date for special levy for businesses in regulated
industries for June 2018

16(7 "o Vo

« odvod a ozndmenie dafiovému dradu o odvedeni dane

z prijmu vyberanej zrdzkou za jin 2018

« transfer of the income tax withheld for June 2018 and its
announcement to the Tax Authorities

« odvod stim na zabezpecenie dane platitefom prijmu za jin
2018 a oznamenie tejto skutocnosti dafiovému dradu

« transfer of the security tax withheld/secured by the income
payer for June 2018 and its announcement to the Tax
Authorities

« podanie hlasenia o prijati/odoslani tovaru v ramci EU
(intrastat hlsenie) za predchadzajlici mesiac colnému dradu
« submitting of report for the arrival/dispatch of goods within
EU (intrastat report) for the previous month to the customs
authorities

20(7 v

« registracnd povinnost na DPH pre zdanitelnd osobu, ktora
dosiahla predchadzajtici mesiac obrat 49 790 Eur za najviac
12 predchédzajlicich po sebe nasledujtcich kalendarnych
mesiacov

« obligation to register for VAT for a taxable person who
achieved in the previous month a turnover of EUR 49,790 for
amaximum of 12 preceding consecutive months

25|7 =t Ve

« podanie darioveho priznania k DPH a splatnost DPH za jin
20184a2. stvrtrok 2018

« filing of the VAT return and VAT due date for June 2018
and 2nd calendar quarter 2018

« podanie sthrného vykazu za jin 2018 a 2. Stvrtrok 2018
pre platitelov DPH, ktori uskutocriuju intra-komunitarne
dodanie tovaru a dodanie sluzieb v ramci EU*

«filing of the EU Sales List for June 2018 and 2nd calendar
quarter 2018 for the VAT payers performing intra-community
supplies of goods and services within the EU*

« podanie kontrolného vykazu za jin 2018 a 2. tvrtrok 2018
pre platitelov DPH

« filing of the VAT Ledger Statement for June 2018 and the 2nd
calendar quarter 2018 for VAT payers

« oznamenie informacii pozadovanych zakonom o osobitnom
odvode vybranych finanénych institdicii a splatnost bankového
odvodu za 3. Stvrtrok 2018

« announcement of the information as required by the act
on specific levy for selected financial institutions and due date
for the payment of bank levy for the 3rd calendar quarter 2018

« podanie dariového priznania colnému tradu a splatnost
spotrebnej dane z alkoholickych napojov; tabakovych vyrobkov;
mineralneho oleja; elektriny, uhlia a plynu za predchadzajtci
mesiac

« filing of the tax return to the customs office and due date

for the excise duty on alcoholic beverages; tobacco products;
mineral oil; electricity, coal and natural gas for the previous
calendar month

« spotrebnd dan z liehu —lehota na elektronické oznamenie
(idajov z evidencie spotrebitelskych baleni colnému tradu (plati
pre osobu opravnen( na distribdciu spotrebitelského balenia

v danovom volnom obehu)

« excise duty on alcohol - deadline for the electronic
announcement of data from the consumer packaging records
(applicable for a person authorized to distribute consumer
packaging in the tax free circulation)

31|7 Ut Tu

« podanie priznania k DPPO a splatnost dane, ak hospodarsky
rok skoncil diia 30. aprila 2018 a lehota na podanie priznania
nebola predizena***/

« filing of the corporate income tax return and tax due date
for the financial year ending on 30 April 2018 unless the filing
deadline is extended***

« splatnost mesacného preddavku na DPFO a DPPO za jil 2018
« due date for the monthly advance payment for the personal
and corporate income tax for July 2018

« splatnost mesacného preddavku na dan z motorovych
vozidiel

« due date for the monthly advance payment of the motor
vehicle tax

« podanie prehladu o zrazenych a odvedenych preddavkoch

na dan z prijmov zo zavislej €innosti, 0 zamestnaneckej prémii

a o dariovom bonuse za j(in 2018

« submitting a report of the withheld and remitted tax advance
payments on income from dependent activities, employee
bonus and tax bonus for June 2018

« splatnost mesacného odvodu pre podnikatelov
zregulovanych odvetviza jal 2018

« due date for special levy for businesses in regulated
industries for July 2018




August “ocust
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~odvod a ozndmenie dariovému dradu o odvedeni dane z prijmu
vyberanej zrézkou za jil 2018

« transfer of the income tax withheld for July 2018 and its
announcement to the Tax Authorities

« odvod sim na zabezpecenie dane platitefom prijmu za jdl
2018 a oznamenie tejto skutocnosti danovému trad

« transfer of the security tax withheld/secured by the
income payer for July 2018 and its announcement to the Tax
Authorities

« podanie hlasenia o prijati/odoslani tovaru v ramci EU
(intrastat hlasenie) za predchadzajlici mesiac colnému tradu

« submitting of report for the arrival/dispatch of goods within
the EU (intrastat report) for the previous month to the customs
authorities
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« registracnd povinnost na DPH pre zdanitelnd osobu, ktord
dosiahla predchadzajici mesiac obrat 49 790 Eur za najviac
12 predchadzajlicich po sebe nasledujucich kalendarnych
mesiacov

« obligation to register for VAT for a taxable person who
achieved in the previous month a turnover of EUR 49 790
for amaximum of 12 preceding consecutive months

27 |8 Po|Mo

« podanie dariového priznania k DPH a splatnost DPH za jil
2018 — mesacni platitelia

« filing of the VAT return and VAT due date for July 2018 —
monthly VAT payers

« podanie sihrného vykazu za jiil 2018 pre platitelov DPH,
ktori uskutoCriujti intra-komunitérne dodanie tovaru a dodanie
sluzieb v ramei E0*

« filing of the EU Sales List for July 2018 for the VAT payers
performing intra-community supplies of goods and services
within the EU*

« podanie kontrolného vykazu za jiil 2018 - mesacni platitelia
« filing of the VAT Ledger Statement for July 2018 - monthly
VAT payers

« podanie danového priznania colnému trradu a splatnost
spotrebnej dane z alkoholickych népojov; tabakovych vyrobkov;
mineralneho oleja; elektriny, uhlia a plynu za predchadzajtici
mesiac

« filing of the tax return and due date for the excise duty on
alcoholic beverages; tobacco products; mineral oil; electricity,
coal and natural gas for the previous calendar month

« spotrebnd dari zliehu —lehota na elektronické ozndmenie
(idajov z evidencie spotrebitelskych baleni colnému Gradu (plati
pre osobu opravnend na distribticiu spotrebitelského balenia

v dariovom volnom obehu)

« excise duty on alcohol - deadline for the electronic
announcement of data from the consumer packaging records
(applicable for a person authorized to distribute consumer
packaging in the tax free circulation)
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« splatnost mesacného preddavku na DPFO a DPPO za august
2018

« due date for the monthly advance payment for the personal
and corporate income tax for August 2018

Danovy kalendar - calendar

« splatnost mesacného preddavku na dari z motorovych
vozidiel

« due date for the monthly advance payment of the motor
vehicle tax

« podanie priznania k DPPO a splatnost dane, ak hospodarsky
rok skoncil diia 31. maja 2018 a lehota na podanie priznania
nebola predizena***

« filing of the corporate income tax return and tax due date
for the financial year ending on 31 May 2018 unless the filing

deadline is extended***

« podanie prehladu o zrazenych a odvedenych preddavkoch

na dan z prijmov zo zavislej ¢innosti, 0 zamestnaneckej prémii
a0 dariovom bonuse za jul 2018

« submitting a report of the withheld and remitted tax advance
payments on income from dependent activities, employee
bonus and tax bonus for July 2018

« splatnost mesacného odvodu pre podnikatelov
zregulovanych odvetviza august 2018

due date for special levy for businesses in regulated industries
for August 2018




September “cpotombe
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« odvod a 0znamenie dariovému Gradu o odvedeni dane

z prijmu vyberanej zrdzkou za august 2018

« transfer of the income tax withheld for August 2018 and its
announcement to the Tax Authorities

« odvod sim na zabezpecenie dane platitefom prijmu

za august 2018 a ozndmenie tejto skutocnosti dariovému dradu
« transfer of the security tax withheld/secured by the income
payer for August 2018 and its announcement to the Tax
Authorities

« podanie hlasenia o prijati/odoslani tovaru v ramci EU
(intrastat hlasenie) za predchéadzajlici mesiac colnému dradu

« submitting of report for the arrival/dispatch of goods within
the EU (intrastat report) for the previous month to the customs
authorities
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« registracna povinnost na DPH pre zdanitelnd osobu, ktord
dosiahla predchédzajici mesiac obrat 49 790 Eur za najviac
12 predchadzajlicich po sebe nasledujlcich kalendarych
mesiacov

« obligation to register for VAT for a taxable person who
achieved in the previous month a turnover of EUR 49,790
fora maximum of 12 preceding consecutive months

| Tax calendar
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« podanie danového priznania k DPH a splatnost DPH za
august 2018 - mesacni platitelia

« filing of the VAT return and VAT due date for August 2018 -
monthly VAT payers

« podanie sGhrmného vykazu za august 2018 pre platitelov
DPH, ktori uskutociiujd intra-komunitérne dodanie tovaru a
dodanie sluzieb v ramci EU*

« filing of the EU Sales List for August 2018 for the VAT payers
performing intra-community supplies of goods and services
within the EU*

« podanie kontrolného vykazu za august 2018 —mesacni
platitelia

« filing of the VAT Ledger Statement for August 2018 —
monthly VAT payers

« podanie dariového priznania a splatnost spotrebnej dane
zapodanie dariového priznania colnému radu a splatnost
spotrebnej dane z alkoholickych népojov; tabakovych vyrobkov;
mineralneho oleja; elektriny, uhliaa plynu za predchadzajtici
mesiac

« filing of the tax return to the customs office and due date

for the excise duty on alcoholic beverages; tobacco products;
mineral oil; electricity, coal and natural gas for the previous
calendar month

« spotrebnd daf zliehu —lehota na elektronické ozndmenie
(idajov z evidencie spotrebitelskych baleni colnému dradu (plati
pre osobu opravnent na distribtciu spotrebitelského balenia

v dafiovom volnom obehu)

« excise duty on alcohol - deadline for the electronic
announcement of data from the consumer packaging records
(applicable for a person authorized to distribute consumer
packaging in the tax free circulation)




Oktober

Darnovy kalendar
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« splatnost mesacného preddavku na DPFO a DPPO

za september 2018

« due date for the monthly advance payment of the personal
and corporate income tax for September 2018

« splatnost Stvrtrocného preddavku na DPFQ a DPPO

za 3 §tvrtrok 2018

« due date for the quartely advance payment for the personal
and corporate income tax for the 3rd calendar quarter 2018

« splatnost mesacného a Stvrtrocného preddavku na dar
zmotorovych vozidiel

« due date for the monthly and quarterly advance payment
of the motor vehicle tax

« podanie dafiového priznania a splatnost dane z prijmov

pre dariové subjekty so zdariovacim obdobim kalendérny

roka s prediZenou lehotou na podanie dariového priznania

06 mesiacov***

« filing of the personal and corporate income tax returns for
taxpayers having the taxable period calendar year and tax due
date for these taxpayers if the filing deadline was extended

by 6 months***

« podanie priznania k DPPO a splatnost dane, ak hospodérsky
rok skoncil diia 30. jiina 2018 a lehota na podanie priznania
nebola predizena***

« filing of the corporate income tax return and tax due date
for the financial year ending on 30 June 2018 unless the filing
deadline is extended™**

« |ehota na podanie Ziadosti zahranicnych osob ziného
Elenského statu EU o vratenie DPH za rok 2017, ak suma dane,
ktorej vratenie sa Ziada, je najmenej 50 Eur**

« deadline for filing the application for a VAT refund for 2017
by foreign entities from other EU member state, if the amount
of VAT to be refunded amounts to at least EUR 50%*

« termin na podanie Ziadosti o vratenie DPH ziného ¢lenského
§tatu EU za rok 2017 — registrovani platitelia DPH
« deadline for filing the application for a VAT refund from other
EU member state for 2017 —registered VAT payer

« podanie prehladu o zrazenych a odvedenych preddavkoch

na dan z prijmov zo zavislej ¢innosti, 0 zamestnaneckej prémii
a0 dariovom bonuse za august 2018

« submitting a report of the withheld and remitted tax advance
payments on income from dependent activities, employee
bonus and tax bonus for August 2018

o splatnost mesacného odvodu pre podnikatelov
zregulovanych odvetvi za september 2018

« due date for special levy for businesses in regulated
industries for September 2018
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« odvod a 0ozndmenie dariovému Gradu o odvedeni dane
z prijmu vyberanej zrdzkou za september 2018

« transfer of the income tax withheld for September 2018
and its announcement to the Tax Authorities

« odvod stim na zabezpecenie dane platitefom prijmu

za september 2018 a oznamenie tejto skutoénosti daiovému
(radu

« transfer of the security tax withheld/secured by the income
payer and its announcement to the Tax Authorities

for September 2018

« podanie hlasenia o prijati/odoslani tovaru v ramci EU
(intrastat hlasenie) za predchédzajtici mesiac colnému dradu
« submitting of report for the arrival/dispatch of goods within
the EU (intrastat report) for the previous month to the customs
authorities

22(10

o registracn povinnost na DPH pre zdanitelnd osobu, ktora
dosiahla predchédzajlici mesiac obrat 49 790 Eur za najviac
12 predchadzajlcich po sebe nasleduijtcich kalendérnych
mesiacov

« obligation to register for VAT for a taxable person who
achieved in the previous month a turnover of EUR 49,790
for a maximum of 12 preceding consecutive months

25|10

« podanie dafioveho priznania k DPH a splatnost DPH za
september 2018 a 3. Stvrtrok 2018

« filing of the VAT return and VAT due date for September 2018
and 3rd calendar quarter 2018

« podanie sihmného vykazu za september 2018 a 3. Stvrtrok
2018 pre platitelov DPH, ktori uskuto€iujti intra-komunitérne
dodanie tovaru a dodanie sluzieb v ramci EU*

« filing of the EU Sales List for September 2018

and 3rd calendar quarter 2018 for the VAT payers performing
intra-community supplies of goods and services within the EU*

« podanie kontrolného vykazu za september 2018 a 3. Stvrtrok
2018 pre platitelov DPH

« filing of the VAT Ledger Statement for September 2018

and the 3rd calendar quarter 2018 for VAT payers

» oznamenie informacii poZadovanych zakonom o osobitnom
odvode vybranych finanénych institdicii a splatnost bankového
odvodu za 4. $tvrtrok 2018

« announcement of the information as required by the act

on specific levy for selected financial institutions and due date
for the payment of bank levy for the 4th calendar quarter 2018

« podanie dariového priznania colnému Gradu a splatnost
spotrebnej dane z alkoholickych napojov; tabakovych vyrobkov;
mineralneho oleja; elektriny, uhlia a plynu za predchéadzajtici
mesiac

« filing of the tax return to the customs office and due date

for the excise duty on alcoholic beverages; tobacco products;
mineral oil; electricity, coal and natural gas for the previous
calendar month

« spotrebnd dai zliehu —lehota na elektronické ozndmenie
(idajov z evidencie spotrebitelskych baleni colnému dradu (plati
pre osobu opravnent na distribtciu spotrebitelského balenia

v dafiovom volnom obehu)

« excise duty on alcohol - deadline for the electronic
announcement of data from the consumer packaging records
(applicable for a person authorized to distribute consumer
packaging in the tax free circulation)
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« splatnost mesacného preddavku na DPFO a DPPO

za oktdber 2018

« due date for the monthly advance payment of the personal
and corporate income tax for October 2018

« splatnost mesacného preddavku na dari z motorovych
vozidiel

« due date for the monthly advance payment of the motor
vehicle tax

« podanie priznania k DPPO a splatnost dane, ak hospodarsky
rok skoncil diia 31. jdla 2018 a lehota na podanie priznania
nebola predizena***

« filing of the corporate income tax return and tax due date
for the financial year ending on 31 July 2018 unless the filing
deadline is extended***

« posledny termin na podanie Ziadosti o registraciu DPH
skupiny na DU, ak mé byt skupina zaregistrovana od 1. januara
nasledujiceho roka

« latest deadline for filing the application for registration

of a VAT group with the Tax Authorities, if the VAT group should
be registered as of 1 January of the following year

« podanie prehladu o zrazenych a odvedenych preddavkoch

na dan z prijmov zo zavislej €innosti, 0 zamestnaneckej prémii

a o dariovom bonuse za september 2018

« submitting a report of the withheld and remitted tax advance
payments on income from dependent activities, employee
bonus and tax bonus for September 2018

« splatnost mesacného odvodu pre podnikatelov
zregulovanych odvetvi za oktdber 2018

« due date for special levy for businesses in regulated
industries for October 2018




November 'ovember
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« odvod a oznamenie dariovému tradu o odvedeni dane
zprijmu vyberanej zrazkou za oktober 2018

« transfer of the income tax withheld for October 2018 and its
announcement to the Tax Authorities

« odvod sim na zabezpecenie dane platitelom prijmu za
oktdber 2018 a ozndmenie tejto skutocnosti dafiovému Gradu
« transfer of the security tax withheld/secured by the income
payer for October 2018 and its announcement to the Tax
Authorities

« podanie hlasenia o prijati/odoslani tovaru v ramei EU
(intrastat hlasenie) za predchadzajlici mesiac colnému Gradu

« submitting of report for the arrival/dispatch of goods within
the EU (intrastat report) for the previous month to the customs
authorities
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« registracna povinnost na DPH pre zdanitelnd osobu, ktora
dosiahla predchédzajiici mesiac obrat 49 790 Eur za najviac
12 predchadzajtcich po sebe nasledujticich kalendarnych
mesiacov

« obligation to register for VAT for a taxable person who
achieved in the previous month a turnover of EUR 49,790
fora maximum of 12 preceding consecutive months

26|11 o Vo

« podanie dariového priznania k DPH a splatnost DPH

za oktober 2018 — mesacni platitelia

« filing of the VAT return and VAT due date for October 2018 —
monthly VAT payers

Danovy kalendar - calondar

« podanie sihrnného vykazu za oktdber 2018 pre platitelov
DPH, ktori uskutocfiujd intra-komunitérne dodanie tovaru a
dodanie sluieb v ramci EU*

« filing of the EU Sales List for October 2018 for the VAT payers
performing intra-community supplies of goods and services
within the EU*

« podanie kontrolného vykazu za oktdber 2018 — mesacni
platitelia

« filing of the VAT Ledger Statement for October 2018 —
monthly VAT payer

« podanie dariového priznania colnému tradu a splatnost
spotrebnej dane z alkoholickych népojov; tabakovych vyrobkov;
mineralneho oleja; elektriny, uhlia a plynu za predchadzajtici
mesiac

« filing of the tax return to the customs office and due date

for the excise duty on alcoholic beverages; tobacco products;
mineral oil; electricity, coal and natural gas for the previous
calendar month

« spotrebnd dar z liehu —lehota na elektronické oznamenie
(idajov z evidencie spotrebitelskych baleni colnému tradu (plati
pre osobu opravnent na distribtciu spotrebitelského balenia

v dariovom volnom obehu)

« excise duty on alcohol - deadline for the electronic
announcement of data from the consumer packaging records
(applicable for a person authorized to distribute consumer
packaging in the tax free circulation)
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« splatnost mesacného preddavku na DPFO a DPPO
zanovember 2018

« due date for the monthly advance payment for the personal
and corporate income tax for November 2018

« splatnost mesacného preddavku na dar z motorovych
vozidiel

« due date for the monthly advance payment of the motor
vehicle tax

« podanie priznania k DPPQ a splatnost dane, ak hospodarsky
rok skoncil diia 31. augusta 2018 a lehota na podanie priznania
nebola predizena***

« filing of the corporate income tax return and tax due date for
the financial year ending on 31 August 2018 unless the filing

deadline is extended™**

« podanie prehladu o zrazenych a odvedenych preddavkoch

na dan z prijmov zo zavislej ¢innosti, 0 zamestnaneckej prémii

a o dariovom bonuse za oktéber 2018

« submitting a report of the withheld and remitted tax advance
payments on income from dependent activities, employee
bonus and tax bonus for October 2018

« splatnost mesacného odvodu pre podnikatelov
zregulovanych odvetvi za november 2018

« due date for special levy for businesses in regulated
industries for November 2018




danovému dradu o odvedeni dane
z prijmu vyberanej zrézkou za november 2018
« transfer of the income tax withheld for November 2018
and its announcement to the Tax Authorities

« odvod stim na zabezpecenie dane platitelom prijmu za
november 2018 a ozndmenie tejto skutocnosti dariovému Gradu
« transfer of the security tax withheld/secured by the income
payer for November 2018 and its announcement to the Tax
Authorities

« podanie hisenia o prijati/odoslani tovaru v ramei EU
(intrastat hlasenie) za predchédzajtici mesiac colnému dradu

« ssubmitting of report for the arrival/dispatch of goods within
the EU (intrastat report) for the previous month to the customs
authorities
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« registracnd povinnost na DPH pre zdanitelnt osobu, ktora
dosiahla predchadzajici mesiac obrat 49 790 Eur za najviac
12 predchadzajticich po sebe nasledujtcich kalendarmych
mesiacov

« obligation to register for VAT for a taxable person who
achieved in the previous month a turnover of EUR 49,790
for a maximum of 12 preceding consecutive months
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« podanie dafiového priznania k DPH a splatnost DPH
za november 2018 - mesacni platitelia

« filing of the VAT return and VAT due date for
November 2018 —monthly VAT payers

« podanie sihrného vykazu za november 2018 pre platitelov
DPH, ktori uskuto€riujd intra-komunitarne dodanie tovaru
adodanie sluzieb v ramei E0*

« filing of the EU Sales List for November 2018 for the VAT
payers performing intra-community supplies of goods

and services within the EU*

« podanie kontrolného vykazu za november 2018 —mesaéni
platitelia

« filing of the VAT Ledger Statement for November 2018 —
monthly VAT payers

« podanie dafového priznania colnému trradu a splatnost
spotrebnej dane z alkohalickych népojov; tabakovych vyrobkov;
mineralneho oleja; elektriny, uhlia a plynu za predchadzajtci
mesiac

« filing of the tax return to the customs office and due date

for the excise duty on alcoholic beverages; tobacco products;
mineral oil; electricity, coal and natural gas for the previous
calendar month

« spotrebnd dari zliehu —lehota na elektronické ozndmenie
(idajov z evidencie spotrebitelskych baleni colnému tradu (plati
pre osobu opravnend na distribtciu spotrebitelského balenia

v daniovom volnom obehu)

« excise duty on alcohol - deadline for the electronic
announcement of data from the consumer packaging records
(applicable for a person authorized to distribute consumer
packaging in the tax free circulation)
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« podanie priznania k DPPO a splatnost dane, ak hospodarsky
rok skoncil diia 30. septembra 2018 a lehota na podanie

R

priznania nebola predizena

Danovy kalendar

« filing of the corporate income tax return and tax due date
for the financial year ending on 30 September 2018 unless
thefiling deadline is extended***

« splatnost mesacného preddavku na DPFO a DPPO

za december 2018

« due date for the monthly advance payment of the personal
and corporate income tax for December 2018

« splatnost Stvrtrocného preddavku na DPFQ a DPPO

za 4. §tvrtrok 2018

« due date for the quartely advance payment for the personal
and corporate income tax for the 4th calendar quarter 2018

« splatnost mesacného a Stvrtrocného preddavku na dar
zmotorovych vozidiel

« due date for the monthly and quarterly advance payment
of the motor vehicle tax

« podanie prehladu o zrazenych a odvedenych preddavkoch

na dan z prijmov zo zavislej ¢innosti, 0 zamestnaneckej prémii

a o dariovom bonuse za november 2018

« submitting a report of the withheld and remitted tax advance
payments on income from dependent activities, employee
bonus and tax bonus for November 2018

« splatnost mesacného odvodu pre podnikatelov
zregulovanych odvetvi za december 2018

« due date for special levy for businesses in regulated
industries for December 2018




Poznamky

Danovy kalendar

*Stvrtroéne mdzu sihmny vykaz podavat platitelia, ak hodnota
intra-komunitarne dodanych tovarov nepresiahla v prisluSnom
kalendarnom Stvrtroku a si¢asne v predchadzajdcich Styroch
kalendarnych $tvrtrokoch hodnotu 50 000 Eur. Zdanitelné
osoby registrované pre DPH podla 8 7 alebo § 7a) sti povinné
podat sthrnny vykaz za kazdy kalendérny Stvrtrok, v ktorom
dodali sluzbu s miestom dodania v inom ¢lenskom State,

ak osobou povinnou platit dari je prijemca. Zdanitelné

osoby registrované pre DPH podfa § 7 alebo & 7a st tieZ
povinné podat Stvrtroéne stihrnny vykaz ak sa zi¢astnia

na trojstrannom obchode ako prvy odberatel'a hodnota tovarov
nepresiahla v prislusnom kalendarnom Stvrtroku a sicasne

v predchédzajticich Styroch kalendamych Stvrtrokoch hodnotu
50000 Eur

*VAT payers whose value of intra-community supply of

goods in the respective calendar quarter and at the same time
inthe four preceding calendar quarters has not exceeded

the value of EUR 50,000 may file the EU Sales List quarterly.
Taxable persons registered for VAT according to Article 7 or
Avrticle 7a are obliged to file the EU Sales List for every calendar
quarter, in which they supplied services with the place of
supply in other EU member state and the person obliged

to pay the tax is the recipient. Taxable persons registered

for VAT according to Article 7 or Article 7a are also obliged
tofile quarterly EU Sales List if they take part in a triangular
transaction as the first customer and the value of goods

inthe respective calendar quarter and at the same time

inthe four preceding calendar quarters has not exceeded

the value of EUR 50,000.

** Ak zahranicna osoba z iného Slenskeého $tatu EU 7iada

o vratenie dane za obdobie kratsie ako kalendarny rok, no nie
kratSie ako tri mesiace, suma dane, ktorej vratenie saZiada, je
najmenej 400 Eur. Ak zahrani¢né osoba z iného ¢lenského Statu
£ 7iada o vratenie dane za obdobie kratsie ako tri mesiace (len
akide 0 zvySok kalendarneho roka), suma dane, ktorej vratenie
saZiada, je najmenej 50 Eur.

** Foreign entity from other EU member state may apply for
the VAT refund for the period shorter than one calendar year,
but not shorter than three months, if the amount of VAT to be
refunded is at least EUR 400. If the foreign entity from other EU
member state applies for the VAT refund for the period shorter

than three months (only if this period represents the rest of
calendar year) the amount of VAT to be refunded is at least
EUR 50.

*** Podanie ozndmenia o predizeni lehoty na podanie DP o tri
mesiace (alebo Sest mesiacov, ak st¢astou prijmov dariovnika
st zdanitelné prijmy plyndce zo zdrojov v zahranici) najneskor
vde, kedy mé byt DP podané.

*** Announcement of the extension of the income tax return
filing deadline by additional 3 months (or 6 months, if the
taxpayer has also foreign source taxable income) is to be filed
no later than on the day of the statutory filing deadline.

« Uttovné obdobie, ktoré je hospodarskym rokom, uplatni
(itovna jednotka pisomnym ozndmenim dariovému dradu
do 30 dni odo dria vzniku Gctovnej jednotky alebo najmenej
15 dni pred zmenou (i¢tovného obdobia GEtovnej jednotky.
« The accounting period corresponding to the financial
year may be applied by the accounting entity based on
awritten notification to the Tax Authorities within 30 days
of the establishment of accounting entity or at least 15 days
prior to the change of accounting period of the entity.

« V/pripade, Ze hospodarsky rok nie je zhodny s kalendarnym
rokom, vznika povinnost podat DP do troch mesiacov

od skoncenia hospodarskeho roka, v tej istej lehote je aj
splatn dan a moznost urcit prijimatela 2% zaplatenej dane

z prijmu (ak do lehoty na podanie DP poskytol finanény dar na
stanovené verejnoprospesné cely miniméalne do vysky 0,5%
z0 zaplatenej dane, inak len 1%), ak lehota na podanie priznania
nebola predizena ***

o |fthe financial year does not correspond with the calendar
year, the taxpayer is obliged to file the corporate income tax
return within three months of the financial year-end, the tax

is due within the same deadline as well as the possibility

to choose the recipient of the 2% of the income tax paid (if
afinancial gift for specific welfare purpose at a minimum
amount of 0,5% from the tax paid was provided, otherwise only
1% can be rendered), unless the deadline for filing tax return

is extended™**

« Ak je zdariovacim obdobim hospodarsky rok, Stvrtroéné
preddavky na DPPO s( splatné do konca prislusného Stvrtroka

hospodarskeho roka.

« |fthe taxable period is a financial year, the quarterly
corporate income tax advance payments are due by the end
of each respective quarter of the fiscal year.

« Zamestnavatel, ktory je platitelom dane, odvedie preddavky
na dan znizené o Ghrn dafového bonusu najneskor do piatich
dni po dni vyplaty, poukézania alebo pripisania zdanitelnej
mzdy zamestnancovi k dobru, ak sprévca dane na Ziadost
zamestnavatela, ktory je platitefom dane, neurciinak.
 Employer, who is taxpayer, is obliged to remit the tax
advance payments decreased by the amount of tax bonus
within five days from the day of payment, transfer or credit of
the taxable salary to an employee, unless the Tax Authorities
determine otherwise based on the employer’s application.

« Nedoplatok na dani z prijmu zo zavislej ¢innosti vyplyvajlci
zroéného zdctovania dane presahujtci sumu 5 EUR je
potrebné zamestnancovi zrazit z prijmu do konca zdarovacieho
obdobia, v ktorom sa vykonalo roéné z(i¢tovanie dane a uhradit
spravcovi dane v najblizSom termine na odvod preddavkov

na dan (preplatok sa méa zamestnancovi vrétit najneskor pri
vyplate mzdy za april).

« The outstanding tax due from dependent activities resulting
from annual settlement and exceeding 5 EUR shall be deducted
from the income paid to the employee by the end of taxable
period, in which the annual settlement was made and paid

to the Tax Authorities in the next deadline for the payment

of tax advance payments (tax overpayment s to refunded to
employees in the wages for April at the latest).

« Platitel'sa moZe rozhodn(t pre Géely DPH pre zdafovacie
obdobie kalendamy Stvrtrok, ak uplynulo viac ako

12 kalendarnych mesiacov od konca kalendarneho mesiaca,
v ktorom sa stal platitelom, a za 12 predchédzajicich po
sebe nasledujdcich kalendarych mesiacov nedosiahol obrat
100000 eur.

« Forthe purpose of VAT, the VAT payer may decide a calendar
quarter for a taxable period, if more than 12 calendar months
have elapsed from the month in which he became the VAT
payer and if his turnover did not exceed the amount of EUR
100,000 in the preceding 12 calendar months.




« Dari za uzivanie verejného priestranstva; dan za vjazd
azotrvanie motorového vozidla v historickej ¢asti mesta -
povinnost oznémit ttito skutocnost spréavcovi dane najneskor
v def vzniku dariovej povinnosti; vyrubena dari je splatna

do 15 dni odo diia nadobudnutia pravoplatnosti platobného
vymeru

« Taxon the use of public areas; tax on the entering

and staying of the motor vehicles within the town historical
area—obligation to announce such fact to the Tax Authorities
not later than on the day on which the tax liability arises; the tax
assessed is due within 15 days of the day on which the tax
assessment becomes effective.

« Darza psa, dan za predajné automaty, dar za nevyherné
hracie pristroje - povinnost podat dariové priznanie (alebo
Ciastkové priznanie) pri vzniku alebo zaniku dariovej povinnosti
pocas zdafiovacieho obdobia u sprévcu dane do 30 dni odo
dna vzniku alebo zaniku dariovej povinnosti; dari je kazd
splatna do 15 dni odo diia nadobudnutia pravoplatnosti
platobného vymeru vydaného spravcom dane.

« Dog tax, tax on vending machines, tax on non-winning
gaming machines - obligation to file the tax return (or partial
tax return) to the Tax Authorities if the tax liability arises or
terminates in the course of the taxable period within 30 days
from the date on which the tax liability arises or determines;
the tax s due within 15 days from the date on which the tax
assessment issued by the Tax Authorities becomes effective.

« Dan za jadrové zariadenie - povinnost ozndmit vznik
azénik dariovej povinnosti sprévcovi dane do 30 dni odo

dna vzniku / zaniku dariovej povinnosti. Dar vyrubi spravca
dane rozhodnutim do 31. janudra za predchadzajici rok a dar
je splatna do 15 dni odo diia nadobudnutia pravoplatnosti
rozhodnutia.

« Nuclear facility tax - obligation to announce

the commencement and termination of the tax liability

to the Tax Autharities within 30 days of the day on which

the tax liability arises/terminates. The tax is levied by the Tax
Authorities by 31 January for the previous calendar year and is
due within 15 days of the day on which the tax assessment
becomes effective.

« Dodatocné darové priznanie - povinnost podat do konca
mesiaca nasledujiceho po mesiaci, v ktorom boli zistené
dévody na jeho podanie, v tej istej lehote je aj splatna dan.

« Supplementary tax return - obligation to file

the supplementary return by the end of month following
the month in which the omissions were identified, the tax is
due within the same deadline.

« Prijimatel 2%, ktorého stihrn podielov zaplatenej dane
zprijmov fyzickych osob a prévnickych osob v roénom
prehlade prijimatelov je vy3§iako 3 320 eur, je povinny do

16 mesiacov odo diia zverejnenia roéného prehladu prijimatelov
(t.j. najneskar do 31.méja nasledujdceho roka) zverejnit

v Obchodnom vestniku presni $pecifikéciu pouZitia prijatého
podielu.

« Beneficiary of the 2%, whose total amount of

the percentages of the income tax paid by the individuals

and legal entities stated in the recipients” annual report
exceeds the amount of EUR 3,320, is obliged to publish

a detailed specification of the use of the received percentages
inthe Commercial bulletin within 16 months from the date of
publication of the recipient's annual report (i.e. by 31 May of
the next year at the latest).

« Prijimatel 2%, ktorého stihrn podielov zaplatenej dane
zprijmov fyzickych osob a pravnickych osdb v prislusnom

kalendarnom roku je vy$si ako 33 000 eur, je povinny najneskor
do 30 dni od prijatia tejto sumy zriadit osobitny Géet v banke
alebo pobocke zahranicnej banky, na ktorom vedie len prijatie a
cerpanie podielu zaplatenej dane. Prevod prijatych finanénych
prostriedkov pred uvedenym obdobim zniZeny o pouZzité
sumy je povinny uskutocnit do 30 dni od povinnosti zriadenia
samostatného Uctu.

« Beneficiary of the 2%, whose total amount of
thexpercentages of the income tax paid by the individuals

and legal entities exceeds in the respective calendar year

the amount of EUR 33,000, is obliged to open a specific account
ina bank or branch of a foreing bank, where he records only
the receipt and use of the income tax paid percentages no
later than within 30 days from the receipt of such amount.
Beneficiary is obliged to transfer the money received prior

to the stated period decreased by the amount of the already
used money within 30 days from the commencement of

the obligation to open the specific account.

« Prijimatel'2% je povinny mindt prijaté prostriedky na uréené
€innosti do konca roka nasledujticeho po roku, v ktorom ich
prijal, inak ich musi do 90 dni vratit.

« Beneficiary of the 2% s obliged to use the received money
for the specified purposes by the end of year following the year
inwhich these were recieved, otherwise he is obliged to return
the money within 90 days from the date of elapse of the above
period.
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